di potisnjen) in z o¢mi odraslega. Tudi
z ‘odraslimi’ romani je tako. Preberes
nekaj, ¢esar ne razumes povsem. Cez
nekaj let, ko imas drugaéne zivljenjske
izkusnje, te lahko ista zgodba preseneti s
povsem drugim sporocCilom, za katerega
si bil prej slep. Zgodbe so psihi¢na hrana.
Dobra zgodba nasiti la¢no duso, ne glede
na starost bralca. Knjige, ki jih lahko
beremo z otroSkimi in odraslimi o¢mi,
nimajo roka uporabe. Ce bi mi uspelo pi-
sati tak$ne zgodbe, bi bila kot pisateljica
povsem zadovoljna. V¢asih dobim odziv
odraslih bralcev, ki govorijo o mojih
zgodbah z navduSenjem. To me zares ve-
seli. Torej so v njih nasli nekaj zase. Tudi
sama imam v sebi velikega, sveta lacnega
otroka. Ko bo ta postal velik, bom zago-
tovo postala pisateljica za velike.

Melita Forstneri¢ HajnSek

Desa Muck
ANIC BO KONEC, NASTAJA
NOVA SERIJA

»Ce bo kak$na moja knjiga prispevala k
temu, da bodo bralci bolj izraZali Custva,
bom zelo v miru umrla. Ne morem pa
reci, da ¢utim to kot kakSno posebno
poslanstvo.«

O posebnem statusu Dese Muck med slo-
venskimi mladinskimi pisatelji (oziroma
pisateljicami) ali pisatelji sploh govori
tudi dejstvo, da je zelo tezko dosegljiva.
Medtem ko se nekateri avtorji kar sami
ponujajo za intervjuje, smo potrebovali
kar nekaj dni, da smo se prikopali do
nje, tako da je vmes zmanjkalo Casa za
»posten« pogovor (zirija bo namre¢ o
dobitniku nagrade odlocala ze jutri).

Seveda je Desa Muck prijazna in elo-
kventna tudi kot telefonska sogovornica,
kljub temu da ima nominacij za vecernico
in posledi¢nih intervjujev najbrz ze vrh

glave. Kaksna od knjig iz serije Anica se
je namre¢ vsako leto dotaknila zirije. Kot
avtorici, ki se zaveda pomena vzgajanja
bralcev in ljudi, kot pove v pogovoru, pa
ji gotovo Se ve¢ pomeni priznanje mladih
bralcev, ki Anice niso le »nominirali«
za knjigo leta, temvecC jo jasno postavili
na prvo mesto, kot »mojo knjigo«. No,
morda Desa Muck potrpezljivo prenasa
proceduro ob nominacijah tudi zato, ker
je vecernico ze dobila, in to drugo vecer-
nico (prva je pripadla Tonetu Pavcku)
leta 1997 za Laznivo Suzi.

Ob vasi lanski nominaciji za vecernico,
prav tako z Anico (Anica in velike skrbi),
ste povedali, da Anica »uci«, da so krize
minljive, da moras$ verjeti vase in slediti
svojim sanjam. Zdi se, da gre v Anici
in veliki skrivnosti za sanje Se veliko
mocneje kot v prejsnjih knjigah. Veliko
skrivnost vam uspe ne le ohraniti, temvec¢
Jjo znova ustvarite, »sporocilo« ni le, da
dobrota osrecuje, temvec da tako rekoc
dela cudeze.

Poleg tega, kar ste nasteli, sem poskusila
zadovoljiti tudi otrokovo potrebo po re-
alnosti. Pravlji¢nih in fantazijskih knjig,
kjer ti pomagajo reSevati probleme razne
nadnaravne mo¢i ali nadnaravni prijatelji,
je Cisto zadosti. Pomembno se mi je zde-
lo, da otroci spoznajo, da se dajo proble-
mi, na katere naletijo med odras¢anjem,
reSevati tudi z realnimi sredstvi. Recimo
tako, da prosijo za pomo¢ odrasle, bolj iz-
kusene, pa da se ne bojijo soocati in tako
naprej. Kar se pa dobrote tice, je pa tako,
da se morajo otroci dobrote tudi nauciti.
Vsi se ne rodimo enako dobri. Otrok tako
ali tako misli, da je ta svet tukaj zaradi
njega, da so ljudje tukaj zaradi njega
zato, da uresnicujejo njegove zelje. Toda
nauciti se mora prilagajati in tudi sam iz-
polnjevati zelje drugih. Seveda pa Anica
ni knjiga, ki naj bi samo ucila, ampak naj
bi otroka na nek naéin pomirila, ko bi se
prepoznal v situaciji, in ob vsem tem naj
bi ga seveda tudi zabavala.
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Vas imajo otroci ob prilikah obiskov po
Solah Se za svetovalko?

Se, &eprav moram letos $ole Zal malo od-
klanjati, ker imam predstavo v kranjskem
gledalisc¢u pa Se polno drugih obveznosti,
a ¢e le lahko, grem k njim $e vedno z
veseljem. Nisem se Se zmatrala.

Ko napisete katero koli knjigo za otroke,
obvelja v trenutku za mladinsko klasiko
(nominacije, nagrade doma, povabila
na eminentne festivale v tujini ...), ko pa
se s podobnim aparatom lotite pisanja
za odrasle, je to definirano kot zanrski
izdelek, kot triviala. Zakaj?

No, za odrasle se malo Se ucim pisati.
Vendar je bila reakcija pri otroski li-
teraturi zelo podobna. Ko so mi izSle
prve knjige, so jih gledali kritiki malo
z distanco, ¢e$, mogoce so se mi samo
posrecile in se bo pri naslednjih Ze iz-
kazalo, ali sem prava. Mogoce se bo kaj
spremenilo tudi pri knjigah za odrasle, Se
posebno, ¢e bom stvar bolj obvladala in
znala napisati tudi kaj zahtevnega. Moj
roman Panika je sicer zelo priljubljen.

Seveda, in tudi nisem nameravala pove-
dati, da za odrasle Se ne znate pisati.
Panika je bila misljena in naro¢ena kot
komercialna knjiga. In mislim, da sem
izpolnila pricakovanje, upam pa, da mo-
goce $e majckeno veé kot to.

Mogoce je pri literaturi za otroke razko-
rak med tistim, kar je strokovno ocenjeno
kot kakovostno, in med tistim, kar se tudi
najbolj bere, manjsi kot pri literaturi za
odrasle.

Pravo kakovost lahko dokaze samo cas.
Sicer pa ne vem, literarna stroka se veliko
bolj ukvarja s knjigami za odrasle, delez-
ne so vecje kritiske pozornosti. Otroska
literatura je bolj v ozadju. Ko napiSe$
knjigo za odrasle, piSejo o tem skoraj
vsi Casopisi, kritike, mnenja ali pa vsaj
obvestila, pri otroski literaturi pa takih
odzivov skoraj ni. Pri obravnavi otroske
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literature na splosno pozabljamo eno:
¢e obstajajo knjige, ki jih otroci res radi
berejo — pa ni nujno, da so ne vem kako
vrhunska literatura — imamo veliko ve¢
moznosti, da bodo brali tudi, ko bodo
odrasli. Prav zato, ker z otroSko literaturo
vzgajamo tudi odrasle bralce — in tudi ¢e
pozneje ve¢ ne bodo brali, vzgajamo ljudi
— me malo moti, da je pozornost, ki je je
delezna otroska literatura, tako Sibka.

Zdi se, da so tudi laicnim bralcem pri
knjigah za otroke »dovoljene« reakcije,
ki veljajo pri odrasli literaturi za »slaba
znamenja«. Ob Anicah se mame mirno
zjocejo, ce pa se jocejo ob literaturi za
odrasle, je to jasno znamenje, da berejo
sentimentalni kic.

Kar se custvenih reakcij ti¢e, se mi zdi,
da so tako ali tako nujne. Zdravo je, da
izrazamo custva in zelo fino bi bilo, ¢e jih
ne bi izrazali samo ob branju, ampak pri
komunikaciji z drugimi ljudmi. Dobro bi
bilo, ¢e bi se vec jokali in ve¢ smejali, se
vcasih tudi vec jezili ali pa vsaj povedali,
kaj si mislimo. Ce bo kak$na moja knjiga
za otroke ali za odrasle kaj prispevala k
temu, bom zelo v miru umrla. Ne morem
pa reci, da cutim to kot kak$no posebno
poslanstvo.

To ste tako lepo povedali, da bi morali
s tem skoraj zakljuciti pogovor. Hvala,
da ste pristali na telefonsko »instant«
sprasevanje.

Ze v redu. Glavno, da me niste vprasali,
kaj pisem zdaj.

Saj bi vas vprasala, ampak vem, da ne-
radi govorite o projektih, ki Se niso za-
gledali luci sveta. A Ce ze namigujete: bo
Se vec¢ Anic?

Samo $e ena. Je Ze napisana in Ana Kosir
jo ze ilustrira. Ve¢ Anic pa ne bi zmogla,
ze pri tej zadnji sem bila precej iz¢rpana.
Vendar — snujem novo serijo za otroke.

Petra Vidali





